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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৫৩০

৮১/ সদয় হওয়া (كتاب الرقاق)
পিরেদঃ ৮১/৪৬. িকয়ামেতর কন এক ভয়ানক িজিনস- (সূরাহ হ ২২/১)। আগমনকারী মুহূত (িয়ামাত)

িনকটবতী- (সূরাহ নাজম ৫৩/৫৭)। িয়ামাত িনকটবতী হেয়েছ- (সূরাহ আল-ামার ৫৪/১)।

باب قَوله عز وجل: {انَّ زَلْزلَةَ الساعة شَء عظيم ازِفَت ازِفَةُ اقْتَربت الساعةُ}

আরবী

حدَّثَن يوسف بن موس، حدَّثَنَا جرِير، عن الاعمشِ، عن ابِ صالح، عن ابِ سعيدٍ،

قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يقُول اله يا آدم‏.‏ فَيقُول لَبيكَ وسعدَيكَ

والْخَير ف يدَيكَ‏.‏ قَال يقُول اخْرِج بعث النَّارِ‏.‏ قَال وما بعث النَّارِ قَال من كل الْفٍ

تسعماىة وتسعةً وتسعين‏.‏ فَذَاكَ حين يشيب الصغير، وتَضع كل ذَاتِ حمل حملَها،

وتَرى النَّاس سرى وما هم بِسرى ولَن عذَاب اله شَدِيدٌ ‏"‏‏.‏ فَاشْتَدَّ ذَلكَ علَيهِم فَقَالُوا

ـ ثُم لجر مْنمو لْفا وججامو وججاي ننَّ موا، فَارشب‏"‏ ا قَال لجنَا الريا هال ولسا ري

هدْنَا المفَح ‏"‏‏.‏ قَال نَّةالْج لها ونُوا ثُلُثَنْ تا عطْملا ّنا دِهي ف الَّذِي نَفْسـ و قَال

مَثَلنَّ ما ،نَّةالْج لها ونُوا شَطْرَنْ تا عطْملا ّنا دِهي ف الَّذِي نَفْس‏"‏ و قَال نَا، ثُمربكو

ف الامم كمثَل الشَّعرة الْبيضاء ف جِلْدِ الثَّورِ الاسودِ اوِ الرقْمة ف ذِراع الْحمارِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৫৩০. আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

আা ডেক বলেবন, হ আদম! িতিন বলেবন, আিম তামার িখদমেত হািযর। যাবতীয় কলাণ তামারই হােত।

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, আা বলেবন, জাহাামীেদর (িনেপ করার জন) বর কর।

আদম (আঃ) বলেবন, কী পিরমাণ জাহাামী বর করব? আা বলেবন, িত হাজাের নয়শ’ িনরানই জন।

আর এটা ঘটেব ঐ সময়, যখন (িকয়ামেতর ভয়াবহতায়) িশ বুিড়েয় যােব। (আয়াত) : আর েতক গভবতী

গভপাত কের ফলেব, আর মানুষেক দখেব মাতাল, যিদও তারা কৃতপে মাতাল নয়, িক আাহর শাি

বড়ই কিঠন (যার কারেণ তােদর ঐ অবা ঘটেব)- (সূরাহ হা ২২/২)।

এ বাপারিট সাহাবাগেণর িনকট বড় কিঠন মেন হল। তখন তাঁরা বলেলনঃ হ আাহর রাসূল! আমােদর মধ
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থেক (মুি া) সই লাকিট ক হেবন? িতিন বলেলনঃ তামরা সুসংবাদ হণ কর য ইয়ায়ুয ও মাযূয থেক

এক হাজার আর তামােদর হেব একজন। এরপর িতিন বলেলনঃ শপথ ঐ সার, যাঁর করতেল আমার াণ!

আিম আশা রািখ য তামরা জাাতীেদর এক-তৃতীয়াংশ হেব। বণনাকারী বেলন, এরপর আমরা ’আল

হামদুিলা’ ও ’আা আকবার’ বেল উঠলাম। িতিন আবার বলেলনঃ শপথ ঐ সার, যাঁর হােতর মুেঠায়

আমার াণ! আিম অবশই আশা রািখ য তামরা জাাতীেদর অেধক হেব। অন সব উােতর তুলনায়

তামােদর দৃা হে কাল ষাঁেড়র চামড়ায় একিট সাদা চুেলর মত। অথবা সাদা দাগ, যা গাধার সামেনর পােয়

হেয় থােক। [৩৩৪৮; মুসিলম ১/৯২, হাঃ ২২২, আহমাদ ১১২৮৪] (আধুিনক কাশনী- ৬০৮০, ইসলািমক

ফাউেশন- ৬০৮৬)

English

Narrated Abu Sa`id:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah will say, 'O Adam!. Adam will reply, 'Labbaik
and Sa`daik (I respond to Your Calls, I am obedient to Your orders), wal Khair
fi Yadaik (and all the good is in Your Hands)!' Then Allah will say (to Adam),
Bring out the people of the Fire.' Adam will say, 'What (how many) are the
people of the Fire?' Allah will say, 'Out of every thousand (take out) nine
hundred and ninety-nine (persons).' At that time children will become hoary-
headed and every pregnant female will drop her load (have an abortion) and
you will see the people as if they were drunk, yet not drunk; But Allah's
punishment will be very severe." That news distressed the companions of
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) too much, and they said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Who
amongst us will be that man (the lucky one out of one-thousand who will be
saved from the Fire)?" He said, "Have the good news that one-thousand will
be from Gog and Magog, and the one (to be saved will be) from you." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) added, "By Him in Whose Hand my soul is, I Hope that you
(Muslims) will be one third of the people of Paradise." On that, we glorified
and praised Allah and said, "Allahu Akbar." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then said, "By
Him in Whose Hand my soul is, I hope that you will be one half of the people
of Paradise, as your (Muslims) example in comparison to the other people
(non-Muslims), is like that of a white hair on the skin of a black ox, or a
round hairless spot on the foreleg of a donkey."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31294
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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